
Municipal Plan for the Integration
of Migrants (PMIM)

MAIS INFORMAÇÕES:

Câmara Municipal de Carrazeda de Ansiães
Rua Jerónimo barbosa

5140-077 Carrazeda de Ansiães

Telf:278 610 200
Email: geral@cmca.pt

www.cmca.pt

O Plano Municipal para a Integração de Migrantes 
(PMIM) de Carrazeda de Ansiães constitui um instru-
mento estratégico de planeamento e intervenção 
territorial, orientado para a promoção de uma 
integração estruturada, inclusiva e sustentável da 
população migrante residente no concelho. 

O Plano procura reforçar a articulação entre entida-
des locais, promover o acesso a direitos e serviços, 
fomentar a inclusão social e profissional e consolidar 
respostas territorializadas ajustadas às necessidades 
identificadas no território.

The Municipal Plan for the Integration of Migrants 
(PMIM) of Carrazeda de Ansiães serves as a strategic 
instrument for planning and territorial intervention, 
aimed at promoting the structured, inclusive, and 
sustainable integration of the migrant population 
residing in the municipality.

The Plan seeks to strengthen coordination among 
local entities, promote access to rights and services, 
foster social and professional inclusion, and 
consolidate localized responses tailored to the needs 
identified within the territory.

PROJETO- PMIM



Promover a integração económica, social e comu-
nitária da população migrante residente no conce-
lho de Carrazeda de Ansiães, com particular 
enfoque nos Nacionais de Países Terceiros (NPT), 
através da implementação de respostas articula-
das, inclusivas e sustentáveis, ajustadas às 
necessidades do território e orientadas para o 
reforço da coesão social, da igualdade de oportu-
nidades e da participação comunitária.

To promote the economic, social, and community 
integration of the migrant population residing in the 
municipality of Carrazeda de Ansiães—with a 
particular focus on Third-Country Nationals 
(TCNs)—through the implementation of coordina-
ted, inclusive, and sustainable measures tailored 
to local needs and aimed at strengthening social 
cohesion, equal opportunities, and community 
participation.

OBJETIVO GERAL
MAIN GOAL

Promover medidas de integração para a inclusão 
económica e social dos NPT;
Promote integration measures for the economic and 
social inclusion of foreign nationals;

Promover medidas de proteção e integração dos 
NPT em situação de vulnerabilidade;
Promote protection and integration measures for 
foreign nationals in vulnerable situations;

Dinamizar estratégias de atuação concertadas entre 
entidades com intervenção na área das migrações;
Foster concerted action strategies among entities 
involved in the field of migration;

Potenciar a participação ativa da população 
migrante e reforçar a aceitação comunitária;
Enhance the active participation of the migrant 
population and strengthen community acceptance;

Promover a concretização do processo multivetorial 
de integração da população migrante;
Promote the implementation of the multi-faceted 
integration process for the migrant population;

OBJETIVO ESPECÍFICOS
SPECIFIC GOALS

DESTINATÁRIOS
TARGET GROUPS 

HORÁRIO DE FUNCIONAMENTO
OFFICE HOURS

2.ª a 6.ª feira das 9h00 às 17h00
Monday to Friday from 9:00a.m to 5:00p.m

Contacto: 278 610 200 / 278 099 814
Contact:  278 610 200 / 278 099 814 

Migrantes
Migrants

Nacionais de Países Terceiros (NPT)
Citizens of foreign countries

Refugiados
Refugees 

Requerentes de Asilo
Asylum Seekers


